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TATO SMLOUVA o ZAJIŠTÉNÍ PŘEPRAVY osoB (ááıe jen “Sxnıønva“) byla 

uzavřena níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi: 

(1) Nisa OC s.r.0., se sídlem Praha 2, Jiráskovo náměstí 1981/6, PSČ 120 00, Česká 
republika, IČ: 289 50 941, Zapsanou V obchodním rejstříku vedeném Městským 
soudem V Praze, V oddíle C, Vložce 155313, jejímž jménem společně jednají Michaela 
Svobodová, jednatel a Roland Bebčák, jednatel 

(dále jen "Objednatel")

a 

(2) Dopravní podnik města Liberce, a.s., se sídlem Liberec III, Mrštíkova 3, PSČ 
461 71, IC: 473 11 975, zapsaná V obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem 
V Ústí nad Labem, V oddíle B, Vložce 372, jejímž jménem společně jednají Ing. Jiří 
Kittner, předseda představenstva a MUDI. Jiří Richter, člen představenstva. 

(dále jen "D0pravce") 

(Objednatel a Dopravce dále společně jen "Strany") 

VZHLEDEM K TOMU, ŽE 
A. Právní předchůdce Objednatele, společnost NISA - obchodní společnost s.r.o., se 

Siáıexn Praha 2, Jixáskøvø nánnčeti 1981/ó, PSČ 120 O0, Česká republika, IČ; 270 86 
666, zapsaná V obchodním rejstříku vedeném Městským soudem V Praze, V oddíle C, 
Vložce 95242 (dále jen "Původní 0bjednatel"), uzavřel S Dopravcem dne l. září 2008 
ústní smlouvu o zajištění přepravy osob (dále jen "ŰStní sml0uVa"). 

B. Společnost (i) Původního objednatele, společnost (ii) NBC Liberec, s.r.o., Se sídlem 
Praha 2, Jiráskovo náměstí 1981/6, PSČ 120 00, IČ 274 16 241 a společnost (iii) 

NISA SC s.r.o., se sídlem Praha 2, Jiráskovo náměstí 1981/6, PSČ 120 00, IČ 278 60 
787, zanikly 31. srpna 2009 na základě zrušení bez likvidace jako zanikající 

společnosti V důsledku fúze splynutím a jejich jmění, včetně práv a povinností 

Z pracovněprávních Vztahů, přešlo na nově vznikající společnost Objednatele. 

Objednatel se tak, mimo jiné, stal objednatelem podle Ústní Smlouvy. 

C. Ústní Smlouva byla mezi Stranami uzavřená za podmínek, které jsou popsány V této 

Smlouvě. Tato Smlouva je tak potvrzením uzavřené Ústní smlouvy S tím, že Strany se 

dále dohodly, že ode dne účinnosti této Smlouvy zároveň změní výši Výchozí ceny, a 

to tak, jak je uvedeno V článku 6 této Smlouvy. Strany výslovně prohlašují, že ke 
dni 

uzavření této Smlouvy vůči sobě nemají, resp. neuplatňují a vůči sobě nebudou 

uplatňovat, jakékoli nároky vyplývající Z Ústní Smlouvy. Strany si přejí nadále Svá 

Vzájemná práva a povinnosti ohledně předmětu této Smlouvy podřídit režimu této 

Smlouvy. 

DOHODLY SE STRANY NA NÁSLEDUJÍCÍMz 
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ÚVODNÍ USTANOVENÍ 
Objednatel je vlastníkem Obchodního centra NISA, tj. budovy č.p. 456, umístěné na 
pozemku parc. č. 327/9 V k.ú. Doubí u Liberce a pozemku parc. č. 472/9 V k.ú. 

Rochlice u Liberce, obec Liberec, nacházející se na adrese České Mládeže 456, 460 
O3 Liberec 3 (dále jen "OC NISA"). Objednatel hodlá zajišťovat, jako zvláštní službu 
svým zaměstnancům, zaměstnancům Svých nájemců a Zákazníkům OC NISA (dále 
jen "Osoby"), bezplatnou přepravu na trase Fügnerova ulice - terminál MHD (dále jen 
"Výchozí stanice"), Košická ul., dálnice směr Praha, odbočky k ČSAD, ul. České 

Mládeže, parkoviště OC NISA (dále jen "Konečná Stanice") (jednotlivě jen 

"ZaStávka", společně jen "ZaStávÉšy") a zpět (dále jen "Trasa"). 

Dopravce je Společnost, která zajišťuje přepravu osob a má k této činnosti dostatečné 
znalosti a prostředky, a která Své Služby hodlá Objednateli za podmínek této Smlouvy 
poskytovat. 

Strany uzavírají tuto Smlouvu za účelem zajištění přepravy Osob dle článku 1.1 této 
Smlouvy. 

PŘEDMĚT SMLOUVY 
Předmětem této Smlouvy je závazek Dopravce Zajistit pravidelnou přepravu Osob a 

jejich běžných zavazadel na Trase (dále jen "Přeprava"), se zastavením na každé 

Zastávce, způsobem a za podmínek uvedených dále v této Smlouvě. Předmětem této 
Smlouvy je i Závazek Objednatele, že Dopravci za Přepravu v souladu s touto 

Smlouvou zaplatí sjednanou odměnu. Strany souhlasí, že porušení závazku Dopravce 
Zajistit Přepravu způsobem a za podmínek uvedených v této Smlouvě je podstatným 
porušením smluvních povinností Dopravce. Přeprava je Osobám poskytována zdarma. 

PROVÁDÉNÍ PŘEPKAVY 
Dopravce je povinen opatřit dopravní prostředek určený k Přepravě způsobilou 

posádkou, pohormými hmotami a dalšími náležitostmi potřebnými pro Přepravu. 
Dopravce prohlašuje, že disponuje potřebnou technikou a vlastní veškerá oprávnění, 

licence, příp. další veřejnoprávní koncese a jiná obdobná povolení, má řádně sjednáno 
odpovídající pojištění (Společně dále jen "Oprávnění") tak, že splňuje veškeré 

podmínky vyžadované českým právním řádem k řádnému provádění Přepravy. 

Dopravce je povinen na Svůj náklad Oprávnění po celou dobu trvání této Smlouvy 
udržovat. 

Dopravce je povinen dodržovat veškeré podmínky plynoucí a nároky na něj kladené 

(i) platnými právními předpisy Ceské republiky, upravujícími hromadnou 
silniční 

přepravu osob, a (ii) touto Smlouvou. 

Přepravu bude Dopravce zajišťovat autobusy zn. Tedom 123 G a náhradními 

nízkopodlažními vozidly na základě jízdního řádu, který je Přílohou 2 této Smlouvy 
(dále jen "Jízdní řád"). Dále je Dopravce povinen zajistit na Svůj náklad také 

povolení k používání Výchozí Stanice, povolení k Zastavení na všech Zastávkách, 

souhlas k přejezdu kolejových Svršků, výlep jízdních řádů a jejich případných 

aktualizací na zastávkách, označení zastávek a označení všech autobusů identifikací 

linky. Přeprava v rozsahu této Smlouvy byla zahájena dne 31. října 2008 prvním 
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Spojem uvedeným v Jízdním řádu. Dopravce je povinen provádět Přepravu podle 
Jízdního řádu po celou dobu jeho platnosti. Bude-li Přeprava rozšířena po dohodě 
Stran nad rámec platného Jízdního řádu, pak pro takové mimořádné přepravy platí 
Obdobně ustanovení této Smlouvy. 

ZVLÁŠTNÍ JOVINNOSTI DJJPRAVCE 

Dopravce se zavazuje umožnit, aby Objednatel dle svých požadavků a na vlastní 
náklady graficky upravil / nechal upravit nejméně jeden (1) autobus určený 
k Přepravě podle Smlouvy (dále jen "Aut0bus"). Objednatel graficky upraví / nechá 
upravit Autobus za účelem propagace OC NISA. Odměna Dopravce za umístění 
grafiky na Autobuse je již zahmuta V ceně za Přepravu dle článku 6. této Smlouvy. 
Dopravce se zavazuje, že přistaví Autobus na místo a V čase určeném Objednatelem 
za účelem realizování grafiky S tím, že Obj ednatel sdělí takovýto požadavek Dopravci 
V dostatečném časovém předstihu. 

Objednatel je oprávněn umístit V dopravních prostředcích Dopravce určených 
k Přepravě reklamni a marketingové materiály Objednatele (plakáty, letáky, 

upoutávky v audio systému autobusu, atp.). Odměna Dopravce za umístění těchto 
reklam je již zahrnuta V ceně a Přepravu dle článku 6. této Smlouvy. 

Dopravce se zavazuje, že neumístí V nebo na dopravních prostředcích určených 
k Přepravě jakoukoliv jinou reklamu nebo grafiku, S výjimkou identifikace Dopravce 
(loga) dle zákonných povinností a další zákonem stanovené symboly např. max. 
rychlost, označení nízkopodlažního vozidla apod, 

V případě, že Autobus nebo dopravní prostředek určený k Přepravě, uvnitř kterého 
jsou umístěné reklamní materiály Objednatele, nebude vzhledem k technickému stavu 
způsobilý k Přepravě nebo nebude Z jakýchkoli jiných důvodů na straně Dopravce 
používán k Přepravě, zajistí Dopravce reklamu Objednatele v rozsahu dle této 

Smlouvy na náhradním vozidle používaném pro Přepravu V souladu S touto Smlouvou 
především pak články 4.1 a 4.2, jak to bude případné. 

Dopravní prostředky určené k Přepravě musí být Dopravcem udržovány V čistotě (jak 
zevnitř, tak zvenku), musí být hygienicky nezávadné, musí vyhovovat bezpečnostním, 
dopravním i jiným předpisům a nesmí působit odpudivě V důsledku nepřiměřeného 
znečištění, opotřebení nebo svého celkového stavu. Dopravní prostředky určené 
kPřepravě nesmí svým vzhledem urážet morální, náboženské, rasové či podobné 
cítění obyvatel. 

Dopravce je zodpovědný za školení osádky dopravních prostředků určených 
k Přepravě tak, aby splňovaly veškeré podmínky pro výkon činnosti řidiče autobusu. 
Přepravce je povinen zajistit, že osádka každého dopravního prostředku určeného 
k Přepravě bude jednat s cestujícími korektně a slušně a bude přiměřeně okolnostem 
dodržovat základní hygienická a bezpečnostní pravidla. Dopravce se zavazuje zajistit, 
aby osádka dopravního prostředku určeného k Přepravě měla povinnost asistovat 
invalidním cestujícím a cestujícím se sníženou pohyblivostí. 

V případě, že dojde k jakýmkoli problémťun při Přepravě (například dopravní nehodě, 
Zpoždění delším než 30 minut nebo jiné Situaci podstatně ovlivňující plnění Smlouvy) 
je povinností Dopravce O vzniklé situaci bezodkladně informovat Objednatele a 
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přesně a podrobně popsat všechny skutečnosti důležité pro správné vyhodnocení této 
situace. 

V případě poruchy dopravního prostředku používaného k Přepravě je Dopravce 
povinen zajistit náhradní přepravu tak, aby náhradní autobus vyjel Z místa sídla 

Dopravce, nebo Z místa vzdáleného od místa jeho přistavení Stejně daleko jako sídlo 
Dopravce, nejpozději do 30 minut po zjištění poruchy Dopravcem. 

Při přepravě Osob je Dopravce povinen vyhnout se místům, kde je zvýšené riziko 
ohrožení přepravovaných Osob nebo Ztráty, zničení či poškození jejich zavazadel, 
zejména V důsledku živelné události, občanských nepokojů a podobně. 

Pokud by Dopravce nemohl Z jakéhokoli důvodu dopravit přepravované Osoby do 
určeného místa včas, tzn. V souladu S Jízdním řádem, je povinen učinit veškerá 

rozumná opatření, aby Osoby dopravil na místo určení co nejdříve. 

Dopravce je povinen písemně oznámit Objednateli bez zbytečného odkladu 

následující skutečnosti: (i) pokud se Dopravce ocitne v úpadku nebo mu bude hrozit 
úpadek V souladu se zákonem č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení, 
V platném znění, a/nebo (ii) pokud bude zahájeno exekučního řízení, týkající se 

Dopravce, či jeho majetku; a/nebo (iii) Dopravce bude hodlat prodat či pronajmout 
svůj podnik. 

V rámci vzájemného plnění dle této Smlouvy se Dopravce zavazuje, že poskytne 
Objednateli velkoformátovou boční reklamu na jednom (1) autobuse, jiném než 
používaném pro Přepravu, provozovaném Dopravcem v rámci sítě MHD Liberec. 
PRÁVA A POVINNOSTI OBJEDNATELE 
Objednatel má právo požadovat po Dopravci úpravu Jízdního řádu, a to podle 

aktuálních potřeb Objednatele. Dopravce je povinen takovémuto požadavku 
Objednatele vyhovět. Objednatel se však zavazuje, že bude svoje požadavky na 
změnu Jízdního řádu předkládat Dopravci alespoň tři (3) týdny před plánovaným 
nabytím jejich účinnosti, S ohledem na případná správní a jiná řízení. 

Objednatel se zavazuje, že umožní osádce dopravních prostředků používaných 
k Přepravě použití sociálního Zázemí na Konečné stanici, a to v OC NISA. 

CENA ZA PŘEPRAVU 
Strany Se dohodly, že smluvní cena za Přepravu poskytovanou podle této Smlouvy 
činí 30,50 Kč za jeden (1) ujetý kilometr + příslušná DPH (dále jen "Výchozí cena"), 
přičemž počet ujetých kilometrů bude odpovídat počtu kilometrů podle J ízdního řádu 

(aktuálně ke dni uzavření této Smlouvy: 402,5 km denně), nebude-li Stranami 

dohodnuto jinak. 

Pro odstranění všech pochybností Strany prohlašují, že výše Výchozí ceny v období 

od 31. října 2008 do 30. září 2009 činila 32,50 Kč za jeden (1) ujetý kilometr + 

příslušná DPH. 

Bez ohledu na článek 6.1 této Smlouvy si mohou Strany písemně sjednat zvláštní 
ceny za další služby Dopravce, které půjdou nad rámec této Smlouvy. 
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Pokud by došlo ke změně cen dálničních známek, výše silniční daně nebo zákonného 
pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem motorového vozidla o více 
než 50% oproti stavu ke dni podpisu této Smlouvy, V případě dálničních známek 
oproti stavu V lednu 2010, nebo pokud by došlo ke zvýšení cen pohonných hmot 
0 více než 20% oproti stavu ke dni podpisu této Smlouvy, je Dopravce oprávněn 
přiměřeně zvýšit Výchozí cenu. Takové zvýšení nabývá účinnosti prvního (1.) dne 
měsíce následujícího po doručení oznámení O tomto zvˇýšení Objednateli, přičemž toto 
oznámení musí obsahovat výpočty, ze kterých bude dostatečně zřejmé, že částka 
zvýšení Výchozí ceny je přímo úměrná zvýšení cen a daní uvedených V tomto 
odstavci. 

Náklady na přistavení dopravního prostředku určeného k Přepravě do Výchozí stanice 
/ Konečně stanice, včetně nákladů na ujeté kilometry za účelem přistavení tohoto 
dopravního prostředku (tzv."přístavné") jsou již zahmuty ve Výchozí ceně a nebudou 
Zvlášť Objednateli účtovány. 

PLATEBNÍ PODMÍNKY 
Dopravce bude vystavovat Objednateli faktury za svoje plnění podle Smlouvy 
jedenkrát (1x) měsíčně, a to Vždy k poslednímu dni V příslušném kalendářním měsíci, 
ve kterém Objednateli vyúčtuje počet ujetých kilometrů podle odst. 6.1 této Smlouvy. 
Dopravce je povinen vystavit příslušný daňový doklad (fakturu), který bude splňovat 
veškeré náležitosti dle českého právního řádu, a bude mít splatnost minimálně dvacet 
jedna (21) dní od doručení takovéto řádně vystavené faktury Objednateli. 

opPovÉpNoST ZA ŠKODU ZPŮSOBENOU PORUŠENÍM POVINNOSTÍ 
PRI PLNENÍ SMLOUVY 
Dopravce je povinen provádět Přepravu podle Smlouvy s odbornou péčí, v souladu 
S Jízdním řádem v co nejkratším čase, nejkratší možnou cestou a S nejvyšší mírou 
bezpečnosti splňující podmínky Smlouvy. Součástí provedení Přepravy je i přeprava 

zavazadel Osob, přičemž u objemnějších zavazadel, jejichž přeprava V prostoru pro 
cestující by mohla ohrožovat Osoby, je povinností Dopravce Lunožnit přepravu těchto 
zavazadel v prostorách autobusů určených výrobcem pro přepravu objemnějších 
zavazadel. 

Dopravce je povinen zajistit, aby byl dopravní prostředek používaný k Přepravě 
způsobilý k provozu a k užívání v souladu s podmínkami danými touto Smlouvou. 
Dopravce odpovídá Objednateli za škodu způsobenou Objednateli porušením 
povinností Z této Smlouvy vyplývajících podle ustanovení O odpovědnost za škodu 
obsažených V zák. č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, v platném znění (dále jen 
"Obch0dní zákoník"). Za škodu způsobenou přepravovaným osobám odpovídá 
Dopravce v souladu s obecně závaznými právními předpisy O odpovědnosti za škodu. 

V případě, že při Přepravě vzniknou okolnosti, které by mohly být důvodem pro 
reklamační řízení Osob vůči Dopravci nebo nároku Osob na náhradu škody, Dopravce 
se zavazuje, že uvědomí o těchto skutečnostech Objednatele bez zbytečného odkladu. 
Dopravce vždy bez zbytečného odkladu písemně uvědomí Objednatele O nárocích 
Osob na náhradu škody vznesených V souvislosti S Přepravou vůči Dopravci. 
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.4 

8.5 

8.6 

9.1 

9.2 

9.3 

10. 

10.1 

0.2 

11. 

11.1 

Dopravce může Své Závazky Z této Smlouvy plnit pomocí dalšího dopravce, který 
však musí Přepravu poskytovat za stejných podmínek jako Dopravce podle této 

Smlouvy. Dopravce však potom odpovídá Objednateli, jako by Přepravu 
uskutečňoval sám. Takové plnění pomocí jiného dopravce podléhá předchozímu 
písemnému souhlasu Objednatele. 

Pokud Dopravce způsobí při plnění této Smlouvy Objednateli škodu, je povinen ji 
nahradit nejpozději do 15 dnů od okamžiku jejího zjištění, jde-li však O škodu, kterou 
hradí pojišťovna Dopravce, pak činí lhůta 100 dnů od data jejího zjištění. 

Dopravce je povinen si sjednat pojištění odpovědnosti dopravce za škody vzniklé 
činrıostí a v Souvislosti S činnostmi Dopravce provozovanými podle této Smlouvy 
(zahrnující zejména případy Zranění či úmrtí Osob a poškození majetku Osob, včetně 
veškerých škod způsobených Objednateli). Pojištění uvedená v tomto článku je 
Dopravce povinen udržovat po celou dobu platnosti této Smlouvy a tuto skutečnost 
Obj ednateli kdykoli na požádání prokázat. 

TECHNICKÝ STAV VOZIDEL 
Dopravce je povinen udržovat dopravní prostředky určené k Přepravě V řádném 
technickém stavu, aby minimalizoval nebezpečí prodlení s přistavením vozidla nebo 
provedením Přepravy na místo určení. 

Dopravních prostředky používané k Přepravě musí splňovat příslušné emisní limity 
stanovené platnými právními předpisy. 

V případě poškození grafiky Autobusu (článek 4.1 této Smlouvy) či reklamy nebo 
reklamních materiálů uvnitř nebo vně dopravního prostředku použitého k Přepravě 
(článek 4.2 této Smlouvy), bude tato škoda kryta pojištěním dle odstavce 8.6 této 
Smlouvy a Dopravce je povinen pro tuto eventualitu pojištění dle odstavce 8.6 uzavřít 
Dopravce je povinen O každém takovém poškození neprodleně informovat 

Objednatele. 

SANKCE ZA PORUŠENÍ SMLUVNÍCH POVINNOSTÍ 

Za každý den prodlení S peněžitým plněním podle této Smlouvy je dlužník (ať již jím 
bude Objednatel nebo Dopravce) povinen uhradit úrok Z prodlení ve výši 0,1% 
Z dlužné částky a tento úrok je povinen platit až do zaplacení dluhu. 

Za prodlení s přistavením dopravního prostředku určeného k Přepravě do Výchozí 
stanice / Konečné stanice delší než 30 min. oproti Jízdnímu řádu zaplatí Dopravce 
Objednateli smluvní pokutu ve Výši 200,-Kč a dále částku 200,- Kč za každou další 
započatou čtvrthodinu prodlení (tzn. přesáľme-li doba prodlení 30 min., 400,- Kč, 
přesáhne-li 1 hodinu, 800,- Kč, atd.). V případě, že Přeprava nebude V rozporu 
s Jízdním řádem uskutečněna vůbec, je Dopravce povinen Objednateli, kromě výše 
uvedené smluvní pokuty, Zaplatit smluvní pokutu ve výši 1000,- Kč za každou 
neuskutečněnou Trasu, a to i opakovaně. 

TRVÁNÍ A UKONČENÍ SMLOUVY 
Tato Smlouva Se uzavírá na dobu neurčitou. Tato Smlouva nabývá platnosti a 

účinnosti dnem jejího podpisu oběma Stranami. Strany shodně prohlašují, že se 

PRAGUE-l-716592-V5 _ 6 _ 33-40454557 

/Ko



Ť' 

11.2 

11.3 

12. 

12.1 

PRAGUE- 

V období ode dne uzavření Ústní smlouvy (tj. od l. září 2008) do dne podpisu této 

Smlouvy řídily obsahem této Smlouvy. S ohledem na tuto skutečnost Strany dále 
prohlašují, že vůči sobě nemají a nebudou uplatňovat jakékoliv nároky za období od 
1. září 2008 do dne podpisu této Smlouvy, které by jim mohly vzniknout na základě 
Ústní Smlouvy před uzavřením této Smlouvy. 

Kterákoli ze Stran může Smlouvu vypovědět v případě, že druhá Strana: 

11.2.; je V prodlení S placením svého finančního závazku vůči ní déle než dva (2) 
měsíce, a to i přes předchozí písemné upozomění s poskytnutím přiměřené 
dodatečné lhůty ke Splnění takového finančního závazku; a/nebo 

11.2.2 i přes předchozí upozornění S poskytnutím přiměřené dodatečné lhůty ke 

s lnění nes lní některou Z odstatn'ch smluvních ovinností odle této P P P Y P P 
Smlouvy. 

Výpovědní lhůta je jednoměsíční (1 měsíc) a počíná běžet okamžikem doručení 
písemného oznámení O výpovědi Smlouvy druhé Straně. 

Obj ednatel může od Smlouvy odstoupit v případě, že: 

11.3.1 Dopravce ztratí způsobilost k zajišťování Přepravy; 

11.3.2 Dopravce ztratí jakoukoli licence, povolení či oprávnění nezbytné pro 

provozování Přepravy; 

11.3.3 pokud Se Dopravce ocitne v úpadku nebo mu bude hrozit úpadek V souladu se 
zákonem č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení, v platném znění; 

Dopravce opomene informovat Objednatele o Zahájení jakéhokoliv řízení dle 
zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení, v platném znění, 
namířeném proti němu tak, aby umožnil Objednateli uplatnit veškeré jeho 

pohledávky vůči Dopravci na základě této Smlouvy; 

11.3.4 

Dopravce nedodrží nebo nesplní jakoukoliv jinou povinnost, dohodu, závazek 
či podmínku této Smlouvy a nenapraví takové porušení do deseti (10) 

pracovních' dnů (S výjimkou případu nouze) po obdržení oznámení 
Objednatele o takovém porušení, anebo pokud takové porušení v takové lhůtě 
nemůže být zcela napraveno, Dopravce v takové lhůtě nezapočne činit veškeré 
kroky nezbytné k nápravě takového porušení a nebude v nich řádně 

pokračovat až do odstranění takového porušení; a/nebo 

11.3.5 

11.3.6 v dalších případech stanovených touto Smlouvou nebo zákonem. 

V takovém případě Smlouva zaniká doručením písemného odstoupení 

Objednatele od Smlouvy Dopravci. 

DORUČOVÁNÍ 
Jakékoli oznámení podané na základě této Smlouvy bude považováno za doručené 
druhé Straně prvním (1.) pracovním dnem po doručení, pokud bylo doručeno osobně 
nebo Zasláno faxem, a třetím (3.) pracovním dnem po odeslání doporučenou poštou, a 

1~7l6592-V5 _ 7 _ 33-4



12.2 

12.3 

13. 

13.1 

13.2 

13.3 

13.4 

13.5 

13.6 

to na adresu uvedenou v hlavičce této Smlouvy nebo na jinou adresu uvedenou 
druhou Stranou. Pokud kterákoliv ze Stran této Smlouvy využije více než jeden Z výše 
uvedených způsobů doručování oznámení podle této Smlouvy, potom se bude 
příslušné oznámení považovat za obdržené druhou Stranou v takový výše Stanovený 
pracovní den, který nastane nej dříve. 

Kontaktní osoby za Dopravce 

122.1 Ludvík Lavička 

Tel.: 739 682 085 

Fax.: 485 105 426 

Kontaktní osoba za Objednatele 

12.3.1 René Švejda 

Tel.: 602 58 22 62 

Fax.: 485 133 930 

ZÁVÉREČNÁ USTANOVENÍ 
Tato Smlouva obsahuje úplné ujednání mezi Stranami vztahující se k předmětu této 
Smlouvy a nahrazuje všechna předchozí ujednání mezi Stranami, vztahující se 

k témuž, ať již písemné, ústní, či jiné. Každá Strana potvrzuje, že při uzavírání této 
Smlouvy nespoléhala, kromě prohlášení a ujištění výslovně učiněných v této Smlouvě, 
na žádná jiná prohlášení nebo ujištění, ani na jiné informace poskytnuté druhou 
Stranou. 

Strany tímto výslovně vylučují použití § 275 odst. 2 a 3 Obchodního Zákoníku. 

Je-li nebo stane-li se kterékoli ustanovení této Smlouvy neplatným nebo 
nevymahatelným, nebude tím dotčena platnost ani vymahatelnost kteréhokoli jiného 
ustanovení této Smlouvy. 

Tato Smlouva a všechny mimosmluvní Závazky vzniklé z ní nebo v souvislosti S ní se 
řídí českým právem. Tato Smlouva a všechny mimosmluvní závazky vzniklé Z ní 
nebo v souvislosti S ní se řídí ustanoveními Obchodního Zákoníku, S výjimkou těch 
dispozitivních ustanovení, jejichž použití je touto Smlouvou vyloučeno. 

Smlouva může být měněna nebo doplňována pouze písemnými číslovanými dodatky 
řádně podepsanými oběma Stranami. 

Tato Smlouva je vyhotovena ve třech (3) stejnopisech s platností originálu, kdy 
Objednatel obdrží dva (2) stejnopisy a Dopravce jeden (1) stejnopis. 

Přílohy: 

Příloha č 1 - Koncesní listina 

PRAGUE-1-716592-V5 _ 8 _ 33-40454557
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Příloha č 2 - J ízdní řád 

V Liberci dne list du 2009 

Za a jménem Dopravce Za a jménem Objednatele 

Nisa OC S.r.0. 4. 10-40 Dopravní podnik města Liberce, a.S. 

In Jiří Kittner Michaela Svobodová, 

předseda představenstva 
' 

dnatel 

MI§Dr. Jiří Richter Roland bčák, 

člen představenstva jednatel 

PRAGUE-1-716592-V5 _ 9 _ 33-4



PŘÍLOHA 1 

KONCESNÍ LISTINA 

PRAGUE-]-7115592-v5 _ _ 

ť 

I

!

ı



;\_ “% tt„ ‹ * - 

..' „W ..‹ 
_,~_;. _ıí››| . 

. ,n - 

_ _ x. , 

OKRESNÍÚŘAD usenec 
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er q O O
,ł Oziťresm žıvnosłe-.naky uřod' 
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v' Id Koncesnı lıstına . `
1 

.'‹ 

Č.j.: 00/1574/"00/1?/P7. =~.-'/.Č'.'.~. 350500-34933-O2 
_%, vydaná p r á V n ; c k é o S O b ě podle čl. VI bod 1? zákona 

“ ˇı č. 356/2999 Sb. , kterým se ıění Zákon Č. 455/19&1 Sb. , 

Ť; O živnostenském podnikíaí , ve znění pozdějších předpisů 
„ Q; (dále jen živnoutenský zâkon),a podle S 5“ odst.1 živnostenského 

ę záknnć, 
`ì-'ˇ 

S Obchodní jméžo z Dopravní podnik města Liberce, 1.3, 
v Sídlo ; Mrštíkova 407/3 = 

-v 

481 71 Liberec 
Identif kačnj čínlo z 473 11 9"? 

Předmět podnikání 

,sxnnxčsí ııomnová DOPRAVA OSOBNÍ
x 

' x

› 

.„ Koncesní listina se vydává na dobu : netrčitcw 
„L 

= Den vzniku práva provozovat živnost : 3. 7.1995 
ÝM Touto koncesní listinou se nahrazuje konceLní_ listina č.j. 
LQ. 4 

00/2901/97/9/Srp ze dne 145. 5.1997 v;.'da:-é1 okresním živnostenským 
- 
“*W úřadem Okresního úřadu Lioerec 2 přecıgı_m podnikání O 

_- SILNIČNÍ MO"rOI~`‹o\/Ă DOPRAVA OSOBNÍ. 
nı L 

Š' 

_'Ť'7$Í".. 

:-šťl 
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”' 

1

V



PŘÍLOHA 2 

JÍZDNÍ ŘÁD 

PRAGUE-1-716592-V5 _ _ 



.,„.-n-..vvn».«.ø.ø.«‹n_......_,.‹_._. __..._n_.„...ø~_ø_.z._.nøn..n.n-.._z.n_...~.n.øn..„..‹.....„_......‹n.-nn..nvø.ø›ø....n_v4v.«„-„.~..n.ø...ø»_._...~nv.„.4„.- nx..4~.n....._nnv‹n øø~vfln..›_nø..._ _, _,ø-_.~.__._.,..._....._.,,_._` ,_ý_4 __ ,_ __ _ _ _ - 
_ _ 

--_
5

5 

it Fügršernva - QC Mísa 
. 

"_ ' už ,n,;z>nš.,€.z;ø;fl „“ż'7;‹,ì.““.“-4„~.ť“LT-;fi;.:;4?ˇ“~'ˇ“ 
““““““ 'ˇ T 

~‹ 

_‹_ 

L*"Z`_í"""v27ľ“L,^I 

.ˇ.".:_ì; 

ì_+.ì4 

^_”i~'”_'ı=':„ñ^„„„..„..'“'“^“;;ž..::;„F 

'5-'í_

“ 

U1 

A..,„„.... 

M4, 

4 

_ 

4Ť 

_„.„...„.._.§_. 

333“ 

äâfiäääââšä 

„„„„„.„. 

_,.ø, 

._ 

›.„....`»„.,v~«-vn.„.„-... 

“`§Ť~Ť-Šà 

J,..,„.

z 

D.
Š 

E--Ĺ“. „,`.“"` Ý ‹:.' .f,;; .›":_‹` (733: Ž _ ˇ_Š`_"Í2._ 

7 I Ň 

'ì'=ž=;-1í1~, 34% `ż'.ì_. ê_.›«Z“_øız›ż -„';.~v~1`ı-;;_1‹x'ı.pv;«\ .ir-fl';zz:z~;a~_fl_ø 'xçvi ›4.„“5 343 :aj -4 

:_T.ł4,„ˇ7_1-_:.“„.-;;;ı^:`„“ı;=.*ı:„:_ą__“±;::_-:‹;íˇ;{É,:;1:í±ˇ“'“*“›*“±?-žz“-ıçˇzı-.± 1--*«-3;'-_-*_*;‹;-7-_;'!~,Š-;~‹-~ ‹;›*ę--ę~››--v --- ~ ~›~ 

ĂMMŠ S V 

,`_:xf.r:;3.ťı1;:'f:':;'„'it:íífi53:1:;:ˇ_.*,`::mtšąâ."2„'ż%`.ęy?.::::;::m1r.;:'ı".ıt::;{: :*: `;^:/ˇˇ,ˇ"..":'f±“.` 

. 
- 

ı eznam zastávek š ›>_@=n_‹ 
už 'L 

łnzzn . »vvz z - v v.›-_..›~~_- .-n.-›~zì_..,;Ifl..-L7. __ ; __. _____ ,___,_“__Ň _ 

I -I; Fflflmıqvš 

žh ääš. 
_ 55.5 

_ 2%. ăäćx ,_ 

'Ě1 §2!S§ø. T; 

Š 
gvž. 25h

É 

~š šš“ “ 
_ .. A , -.^'› 

„_ 5_.;,:š5è, ssćz „ ,
= 

": sila; 
2553 5543 
2553 5543 ,„. ij 

ììäà 553, 
'ˇ 

251x 
„__ _„,„ §:Ž\„3'.7;'Žž~. ,. __- .„ V 

Ě| 
ŠĂ „„,„.__-.._-.....,7 - ..- ., ˇ 

„. nsnflžıá . za 
<... .4 _ . _ 4. 4, › ,,,_._._ _ A ._. .._.._.ìš__._ .__ _____ 

:Ť._'.`_š_`›`_-._ť!'.'Š.}^-...::......._.„».,f.;^ˇ;:;;.'i.*':;:.:;.r„::_`ì:ˇ$ 32:2] _f, ' *
3 

- V Iñľi V $.:›.!›',ıI-..=“ 3 YI41 Š`ľ7ı€\'šˇIC„=» 
I P^7‹J!ı „^ z~wę`.1€i f“.ıfnz* 5110;-ı:_, ; 

3 ı nš êł'.=êìz21..__2 _ _ _ = „,__„..§‹ílfl›iššflć.%š.&,„ìI.ęı.ı^č.Lg. -ž

x 

Žwwšâ 

lg 

__-.. 

.v...4~

.

. 

zn.“ 

0,-.›_r_< 

_-;.._‹nv.- 

_ 

L; 

' 

'Q 

na. 

x 4 

žfš Ů „_ ` 0 ˇ“ 
Tři

A 

Š _4 32:3 BŽÄ 

` 

www 

-øfl..4Ž

› 

“ 

QQ;

Ž 

n4a$3qqmÉ$ÉÉø 

Šwmg 

.._».xv„v~4~.=>q=....;=._v‹ 

_.~.__..,..- 

ˇ 

-v 

-- 

“ 

á„33ć_›z ._ .W „„. „ zš ażçn = 

žłzčn . , _ šä12ø;ži*$ż„ 
ž 255 5% šì 255 §55 _ 

1* 89 ž 255 5%. šı 245;., .sen . 

ž
ˇ ^ł 25z_~n „..„„_._.„-„.„„.„„ §ê_2$;ı. 555. 

""" 

2% .„.„„....%ž.2f5żx ësć. .
_ 

I; 

zszz sžšn ._ _ ..„:z.2S:x„5fž„
_

1 

z 
. zač ssáz. ;ı žsżè, 555 ` M

A .Ť;„_....~_..._._-......_.- 25_;z_ §55 _` W MM .. .. ..;-„._. ˇ„„~;ı, Ĺnst-ˇ`: n. 
Ě 

555% “' ̌ "` ' Ré. ääà „ 
Š Q-žìè. 555 _ 

‹ , Žöà . „.-„.„„_.„„.„., A ăäàx 
3 

žššxšsè, „..„.„. „§55 555 _ 

› zčćx IĚ 283. šššè, M. 
A-255 ssè, ÍÍ 25è. sťšø, - .. 

=-, 
'łëëz 375. “'.'z13fl“~. 3% „__ ,,_„_„„„„„,“ “ ` '“ man :SA as. zťz“. 

\ 

' ˇ 
_ . _;._

ˇ 

=A~Sp~ı“vı@De4Da‹'~= z[.-z“.ˇ-
" 

.' šmè. San „ 

§15, 

_,. 

~ 
~- › --ˇ~- -- “ -- - Izàvì~€ć.íbarà~ťOxf3'z;-;Iz., 

I; 

“Ťn;4èjż,:ę;“;fl;›.„;;;šx.“‹ššT 
S 

7 7 à Q- K ` 

ii Pągęš }_ý:*ø'1._f“_l_"áĹ'áš§s^'^I _»_‹_ ___{_..._._._4 -._..._...__..,,% _ _ _ ._.-._..._.i..„._.„_ _._..,,,,_„,.„,,%,_. Ý _ - ~*-7;-7;:-; -"vy 

./7ı/



1 

_ _ ,_,,„ __ _ _„„ __,_ _‹ ì„ .... ..„..__.__„_...-._„x»z x _ ›.v ì-.‹._„.~.„..ø„_.._- »zz z- Ý .nv-..».„ v._ Ý _.......,...._„.. _., _. _ _ ø- ,_ › zx__;_ø_.- _ _ _; “~-„›..~ __v.4..-~.~.„.-. _
,

\

Í 

Íì 

':"_""" 

í_?.*.".-::__ 

„.flìı7:'..7.vø"t?..“.,.';:T._._..í4 

_"_`“",`7-'-"1=z':ø 

31“„`:$."„Z;...-_:..._... 

._..ˇL"'_`$L 

J: 

N

“ 

ˇznı 

na.-‹›...x...“›..fl.

' 

š3;ť3;O4CÉ 

§30 

5 
3% 

flúøwmëmmflwwwąâøflmmguwìâ 

Š š; I 'Q 

Éz 5, QC N58: ~ Fügnerova 
` ` 

“›;.nn‹;.;_“żš;š`ì“.`èš€ššż3iąìš“-4 zzçš. è'z 
izTz»'žzˇ“ˇˇ““ˇ'“`”ˇ_' ˇ ˇ 

J-2'1*~*8:v“3›fl~“Ť› IT! -ve›1r›fl:IL\ÉI«'='7vŠ'02>“'fi 1*.w*of"“Iz“ı~'.‹-z Ť-ˇćš: àñř- íš“n='~'z '§53 
K .fix 

{;›=1‹*ą; Saznam ıšaatàveäc -ž-ıfl-žz ˇ.“ flflnżnvzfl. 

Šız z ŽĚ-x __ _„,,.É„,.„..„„ ...nl 
gl 

gš 
flwflzz ___;Ť“ 3;" __ 

““` “““““`“““ 

11 
41 iÍ*ÍĹP.`‹Sa |›fl`šì. „ „_ ,_ „_ ,„„ „„ „__„_ „ \ 

ŽÍ W 5 Fax -n vn _ v v v ~-~»- . 

..„„„.....„, _. „„.........„„.„.„....... .... `1 

_ ___....-_..._...-.....„.,...,...„.._`.._.„._._:‹,„ _„4_.„_..„........-„..... _. _ _ .\, _v ~ v z ˇ-._„„„_~...--..._„_›__.__z z W. . vn.. ..44_..„....,..._......__._.Ý. ; 
8 Š; 
._-. ._ _ ._ _ ;4 

_ _ „_ _. . _ 75 
łì 

_ . _ _ __. _ _ _ _ . , . A 

( 
„. _. . . . .. v› › „__

Ĺ 

: ›

. 

Ĺ 
.13.á 438. _ .___________ __ 

ˇ 3.3§z,f$3.'% _. -_.-__._„__, Š* 

_ 

'PSA 42%. _ „„„„„__„„„_ _ _ U L 13;‹,š3;,„__„„_ WWWWMM _ A 
L 13.Jx,4“3Ä___ ._._„_.__„„ ,; 

ší 
ısťx vıašv, ________ _ ___ _ 

in 

áxıflzz 
ˇ 

11ˇ:;:.“ L; 

Q; 
Í!

U 

má -.fm _____ ._ . _ _ __ -__;[ “ '135 »§35-5 _ _„__m„ M W "M MM WM“ :Š 
' „__ _ 

7'3.~. 433× _„„___..__„_ _ .„„„ 1;“ 

iŠ„„ . . .......... ,. .n„....„ 
Ě' 

žž 1 =I_ać„_ nm ___________.___-.____._- _ __ 5' 

*|š____,ł W 35: đaêx _ ___„„„„„„_,__„_ W „__ ,` 
= Ž Iłăx 43%. . „„_„„„„_„_„„_, _ _ _ 

_ 035x Mix 535 _.._________„--.__„ 
__M2 

I 
„„„ _„„,__ „ __,_ ,„ 

_..- „ „QŠKŠ _ _ . _. _...„..„.- 

Š-E :Í 
; L _“_; ._.g!`_'ˇ;:~_::-:ı'.-;::.±:'f' -__ 

Š; Wzšıfl \^vbo“łć a -a ÍŤ'xTr›f;\:“..f :" 3 *\v;‹ı1-=-`~ <3ı.ë‹L»v.“«„,:f 

äâf-ìľăăâäâëfš, 

‹» 

.

_ 

›4_

š 

'^' 

Iìzšišızé 

Li 

"..:;:. 

,Qv 

in ...ê_‹L_àf.'~2xš2š\.ı'šh._‹ž_ä_2zl___ _`_ 7,`4‹“~z\4_fl_€'±;5J,1__ _ 
_, _ _ __ __ „___\ 

==‹ -1 ' Ěäfl ÍŠ 'ĚĎHĂ 
_ ,,„.....„ „ „.„......„..,......._..._..._.„....,,.__.___, 

. „_ .„„._.,..„„„„.1ı 

fi - .„ .„-„„ „.„~.„.._..... „„ ..... 
\. ,.... -._...-....._-....„„..... ..„ 

ž É
J 

żì ._ ć~Íêaè,_,_ __. _ zn vflax 
3; 

. _ 42%. 14;, ćas. 

:_ 

12.8. ćažn ii 335 485 _ 

L. 
.š 

2 

~1
g 

_: 

'Ť 

flçę4\;g›.).›..ı\...a...èı_nı.4..á..ı.A.á. 

N‹JCB“flłW““ă=đì&ñnëfi`<›3Nfl-30 

' 

v 3 3.1. -1139× `Ě 035 433. 
, 

133 zm. 
ır 

=:*:__z_33=‹`~. ,WM ,, 

12fl.~.As“.n ;,1:±.fl-13.4, zł 

_ 
1:`v;~. -235 ___ _„_____ __ _ Lı fiüfl 435 É 

n vz. ._ 1:ž‹žz.43;-“-_ 185 43;, W _„__=;-ı 
1“.8z“v..4aè. w,,„.›ı_az„ _„W__‰„m ~ 

“ 
1:›_x_zu:.„ ęz šsøásix __ „Q 

, _ , 
188 -'mx žž 135 4:53. „_ 

_ _ 
, 

4353 SŠ €3._v,øı3ê, 
ˇ 

“ 

.13;~. 
_; 133,435. __ _______________ęž 

13ę_ đřvè. _ „Í13.A„43.š„ , ,zá 

J 
cçç. 2% San _; ee; 2ez_ę_ 535 _ _ _ .šš 

_ 3333; 
Mn `;gł;_==@›\ Wu 

'“^;'"IŤ§;žnT~ìí'š”5 
` `ˇˇ"`* 

š“ 

~- - “- -- ' 
\ ›--- .§_›-Íł:~_=.'La‹.‹~_ . ~ 

2
' 

” 
Ťønžzšlšìxš šøššfla 

nf-_‹-~--«v-ı_ıı_-.`$\T '-T‹';.Š;ì*i'~‹ÍlTĹˇ'ZL'š 
ls 

ľ§__ì3§§.3§_?__§Éž?°~ëŠ9â.žž _____ ..._ _ _ ____„“}


